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	Test and Training : Banque de France support
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	ECONS 2 : Euro 1 Settlement

	

	
	Form ID 
T2BFUTEST_ECONS2_Euro1
Version 20230309
	ECONS 2 – Settlement : Part. ( Euro 1
	


	T2 National Service Desk UTEST / Support BCN : 33-2320 DIIF-SERI

	Phone

Téléphone
	+33 1 42 97 79 88
	Fax

Télécopie
	+33 1 42 92 63 45
	E-mail


	2320-csld-utest-ut@banque-france.fr


	


	(P1) Participant
(denomination)
	

	(P2) Identifiant (BIC)

	

	Requestor Name 

	

	E-mail 

	

	Phone

	
	Fax

	


	Value Date

	
	
	Reception Time (ECB time)

	
	
	Instruction ID

	


	


	(C1) Account holder BIC
(C2) Amount

,

EUR

BIC Beneficiary (fixed)
E
B
A
P
F
R
P
P
p
s
a
(C3) Code 
E
U
R
1



	


	The Undersigned declare(s) to have the full capacity and authority to request the execution of the intervention listed in the following pages.


	(S1) Validated by : Name 

	(S2) Signature 



	


	(T1) Processed


	 


	Result


	
	
	Rejected


	
	
	
	
	
	Settled




	(T2) Comment


	(T3) TRN 
	
	(T4)
AR

▼

Part
	VF
	

	
	
	
	VS
	

	
	
	
	S
	

	
	
	
	V
	

	
	
	
	R
	


	
	Procedure
	Procédure

	1
	Call from participant to Banque de France to inform about help needed
	Appel par le participant à la Banque de France pour l’informer d’un besoin d’assistance

	2
	Participant sends the filled-in first page of the form to Banque de France, by fax 
	Le participant adresse la première page du formulaire complété à la Banque de France par télécopie 

	3
	Banque de France checks the request, and returns it in case of problem with motivation of rejection
	La Banque de France vérifie la demande, et la retourne en cas de problème avec le motif de rejet

	4
	If the provision is sufficient, Banque de France processes the request and fills in the form, else the request is rejected
	Si le solde du compte le permet, la Banque de France traite la demande et complète le formulaire, à défaut elle rejette la demande

	5
	Banque de France returns the filled-in request to the participant by fax 
	La Banque de France retourne le formulaire complété au participant par télécopie 

	6
	If the participant doesn’t receive the answer (5) 30 mn after sending the request (2), he calls Banque de France to check the reception of the request.
	Si l’établissement demandeur n’a pas de retour (5) 30 mn après son envoi (2), il contacte la Banque de France pour vérifier que la demande a été bien reçue


All time are in “ECB time” used for all TARGET activities (identical to French hours)
Toutes les heures sont exprimées en heures BCE, utilisées pour l’ensemble des activités TARGET (identiques aux heures en France)
	P1
	Participant : name of the participant (usual denomination)

	
	Participant : nom du participant (dénomination usuelle)


	P2
	Identifiant : National Sorting Code (NSC) and/or BIC Account Holder

	
	Identifiant : code établissement et/ou Bic du teneur de compte


	C1
	Participant Swift BIC : BIC of the account. Always a BIC11, with XXX if needed. 

Do not use addressable or addressee BIC, only account holder BIC

	
	BIC Swift Participant : BIC du compte concerné. Toujours un BIC11 avec XXX le cas échéant
Ne pas utiliser un BIC adressable ou un BIC adressee, mais uniquement un BIC de compte


	C2
	If the balance of the account is not sufficient, the request will be rejected

In this cases, the request will have to be submitted again, with a different reference

	
	Si la provision n’est pas suffisante sur le compte, l’opération sera rejetée

Dans ce cas, la demande devra être répétée, avec une autre référence.


	C3
	Code : to give indication on the nature of payment (NB : non codified at European level): fixed value

	
	Code : il permet de donner une indication sur la nature du paiement (pas de codification au niveau européen) : valeur constante


	S1
	Name : of authorized person. In case of form signed by 2 persons, mention both names

	
	Nom : de la personne autorisée. En cas de signature par deux personnes, indiquer les deux noms


	S2
	Signature : of authorized person. The request will be rejected if the signature is not valid, or if one signature is missing or not authorized in case of joint signatories.

	
	Signature : de la personne autorisée. La demande sera rejetée si la signature n’est pas valide, ou si l’une des signatures est manquante ou non autorisée en cas de signatures conjointes.


	T1
	Processed (JJ/MM/AA – hhHmm) : day/time (BCE time) of processing (used by BdF).

	
	Exécuté le (JJ/MM/AA – hhHmm) : jour et heure (heure BCE) de traitement (utilisé par la BdF). 


	T2
	Comment : any comment on the processing (or rejection)

	
	Commentaires : tout commentaire sur le traitement (ou le rejet)


	T3
	TRN : when relevant

	
	Référence SSP : le cas échéant


	T4
	BdF Internal controls

	
	Contrôles internes BDF
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